
,\\EDEK 
MACHINE À GLACE 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

MODÈLE: MD52506 

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION 

POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT 



Avant utilisation, veuillez regarder cette vidéo 
attentivement. 



Lisez et examinez les instructions pour le fonctionnement et l'utilisation. 

)N 
�--•- Indique la présence d'un danger pouvant causer des blessures 

personnelles, la mort ou des dommages matériels substantiels si l'avertissement 
associé à ce symbole est ignoré. 

� Maté,;au combust;ble. Peut éclate, s';I est chaufŏ. (lnd;qué pa, un 
symbole de flamme sur fond blanc, entouré d'un losange rouge.) 

&. Dange,; risque d';ncend;el matiè.-es ;nflammables

Ô Pour un usage intérieur et domestique uniquement. 

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de sécurité de base 
doivent toujours être respectées, y compris les suivantes 

,6 DANGER, Risque d'incendie ou d'explosion. Un réfrigérant inflammable est utilisé. NE PAS percer 
les tuyaux de réfrigérant. Éliminez le produit correctement conformément aux réglementations fédérales 
ou locales applicables concernant les réfrigérants inflammables. 

iÒ AVERTISSEMENT, Pour réduire le risque de blessures, d'incendie, de choc électrique ou de dommages 
matériels, des précautions de sécurité de base doivent toujours être respectées, y compris les avertissements 
numérotés suivants et les instructions ultérieures. NE PAS utiliser l'appareil à d'autres fins que celles prévues. 

1.Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires. 
2.0bservez et suivez attentivement tous les avertissements et instructions. Cet appareil contient des 
connexions électriques et des pièces mobiles qui peuvent présenter des risques pour l'utilisateur. 
3.Faites l'inventaire de tous les contenus pour vous assurer que vous avez toutes les pièces 
nécessaires pour faire fonctionner correctement et en toute sécurité votre appareil.
4.Éteignez l'appareil, puis débranchez-le de la prise lorsque vous ne l'utilisez pas. Avant 
d'assembler ou de démonter des pièces, et avant de nettoyer. Pour débrancher, saisissez la fiche
par le corps et tirez-la de la prise. NE JAMAIS débrancher en saisissant et en tirant sur le cordon 
flexible. 
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5.Avant utilisation, lavez toutes les pièces qui peuvent entrer en contact avec des aliments. Suivez
les instructions de lavage fournies dans ce manuel d'instructions.
6.NE PAS faire fonctionner un appareil avec un cordon ou une fiche endommagé(e), ou modifier
l'appareil en cas de dysfonctionnement, ou s'il est tombé ou endommagé de quelque manière que 
ce soit. Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. En cas de dommage, 
contactez le service après-vente. 
7.Cet appareil a des marquages importants sur la fiche. L'ensemble du cordon d'alimentation n'est 
pas remplaçable. En cas de dommage, veuillez contacter le service. 
8.Les rallonges ne doivent PAS être utilisées avec cet appareil. 
9.Pour se protéger contre le risque d'électrocution, NE PAS immerger l'appareil ou permettre au 
cordon d'alimentation de toucher une forme de liquide. 
10.NE PAS laisser le cordon pendre sur les bords des tables ou des plans de travail. Le cordon peut 
être accroché et faire tomber l'appareil de la surface de travail.
11.NE PAS laisser l'appareil ou le cordon toucher des surfaces chaudes, y compris des cuisinières 
et d'autres appareils de chauffage. 
12.UTILISEZ TOUJOURS l'appareil sur une surface sèche et de niveau. 
13.Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger les appareils de
réfrigération.
14.N'utilisez QUE les accessoires et pièces fournis avec le produit ou recommandés par notre 
entreprise. L'utilisation d'accessoires non recommandés ou vendus par notre entreprise peut 
provoquer des incendies, des chocs électriques ou des blessures. 
15.Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements éloignés du contenant lors du chargement et 
de l'utilisation. 
16.Pendant l'utilisation et la manipulation de l'appareil, évitez tout contact avec les pièces mobiles.
17.AVERTISSEMENT: Gardez les ouvertures de ventilation de l'appareil ou de la structure intégrée
dégagées de toute obstruction.
18.AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser de dispositifs mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer 
le processus de dégivrage, autres que ceux recommandés par le fabricant.
19.AVERTISSEMENT: Ne pas endommager le circuit de réfrigération.
20.AVERTISSEMENT: Ne pas utiliser d'appareils électriques à l'intérieur des compartiments de
stockage des aliments de l'appareil, sauf s'ils sont du type recommandé par le fabricant.
21.NE PAS ajouter de fruits congelés, de légumes congelés ou de glace dans l'appareil.
22.NE PAS ajouter d'ingrédients chauds dans l'appareil.
23.NE PAS immerger la base du moteur ou le panneau de commande dans l'eau ou d'autres 
liquides. 
24.NE PAS remplir le réservoir au-delà de la ligne de REMPLISSAGE MAX.
25.NE LAISSEZ JAMAIS l'appareil sans surveillance pendant son utilisation. 
26.Avant de commencer, assurez-vous que tous les ustensiles sont retirés des récipients. Ne pas 
retirer les ustensiles peut provoquer la rupture des récipients et entraîner des blessures 
personnelles et des dommages matériels. 
27.NE PAS transporter l'appareil par la poignée. Tenez l'appareil en saisissant les deux côtés sous 
la base du moteur. 
28.NE PAS traiter des ingrédients durs, lâches ou de la glace. Cet appareil n'est pas destiné à traiter
des fruits congelés en vrac, un bloc de glace solide ou des cubes de glace. 
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29.GARDEZ TOUJOURS l'appareil en position verticale.
30.Après avoir déballé l'appareil pour la première fois, assurez-vous qu'il est en position verticale
pendant au moins 2 heures avant de l'utiliser afin de laisser les huiles réfrigérantes se stabiliser dans
le système de climatisation pour un meilleur rendement.
31.Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d'expérience ou de
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives à
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par
l'usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
32.NE PAS stocker de substances explosives telles que des aérosols contenant un propulseur
inflammable dans cet appareil.
33.AVERTISSEMENT: Lors du positionnement de l'appareil, assurez-vous que le cordon
d'alimentation n'est pas coincé ou endommagé.
34.AVERTISSEMENT: Ne pas placer plusieurs prises portables ou alimentations portables à
l'arrière de l'appareil.
35.Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes
- Ouvrir la porte pendant de longues périodes peut provoquer une augmentation significative de la 
température dans les compartiments de l'appareil.
- Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent entrer en contact avec des aliments et les 
systèmes de drainage accessibles. 
- Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 heures ; purgez le système 
d'eau connecté à une source d'eau si l'eau n'a pas été tirée pendant 5 jours. 
- Si l'appareil réfrigérant est laissé vide pendant de longues périodes, éteignez-le, dégivrez-le, 
nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte pour empêcher le développement de moisissures à
l'intérieur de l'appareil.
36.Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles que
- zones de cuisine pour le personnel dans des magasins, bureaux et autres environnements de
travail;
- maisons de campagne et par des clients dans des hôtels, motels et autres environnements
résidentiels ;
- environnements de type chambre d'hôtes 
- restauration et applications similaires non commerciales. 
37.Gardez l'arrière et les côtés de l'appareil dégagés afin que le compresseur fonctionne
correctement et ne surchauffe pas. 
38.Lors de l'utilisation de l'appareil, assurez-vous que les deux côtés et l'arrière sont à au moins
quatre pouces des murs. 
39.Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes qualifiées similaires afin d'éviter tout danger.
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PRODUCTS PARTS 

�

2 _� __, 

1.Couvercle supérieur 2. Récipient 3. Vis sans fin 4. Évaporateur 5. Poignée 6.Grille
7. Tiroir de récupération 8. Unité principale 9. Panneau de contrôle 10.Moule à glace

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION 
IMPORTANT: Lisez tous les avertissements au début de ce guide avant de continuer.
1.Retirez tous les matériaux d'emballage de l'appareil.
2.Lavez toutes les pièces à l'eau tiède savonneuse. 
3.Rincez soigneusement et laissez sécher à l'air toutes les pièces. 
4.Essuyez le panneau de contrôle, la base du moteur et l'évaporateur avec un chiffon doux.
Laissez sécher complètement avant d'utiliser. 
5.Placez l'appareil sur le plan de travail pendant au moins 2 heures avant de l'utiliser. Cela 
permet au réfrigérant de se stabiliser dans le condenseur pour une utilisation optimale et en
toute sécurité.

REMARQUE : Tous les accessoires sont sans BPA. Les accessoires passent au 
lave-vaisselle mais ne doivent PAS être nettoyés avec un cycle de séchage à chaleur.
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ASSEMBLAGE ET UTILISATION DE LA MACHINE 
IMPORTANT : Consultez tous les avertissements au début de ce guide avant de continuer. 
NE PAS ajouter de glace ou d'ingrédients solides comme des fruits, de la glace à la crème ou des fruits 
congelés. 
NE PAS ajouter d'ingrédients chauds. 
1.Assurez-vous que toutes les pièces sont complètement nettoyées et que le moteur est de niveau sur 
une surface solide et plane. 

2. Installez la vis sans fin en la glissant sur 
l'évaporateur et en la faisant tourner jusqu'à 
ce qu'elle s'installe correctement sur la goupille. 

4. L'insertion du couvercle supérieur 
dans le récipient. 
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3. Glissez le récipient sur la vis sans fin 
et l'évaporateur installé puis tournez à droite 
pour verrouiller le récipient. 

5. Insérez le plateau d'égouttage (avec un 
maillage à l'intérieur) devant le socle moteur 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place. 



NOTE : Assurez-vous que l'appareil a été maintenu en position verticale sur le plan de travail
pendant au moins 2 heures avant la première utilisation, afin que le réfrigérant puisse se stabiliser 
dans le condenseur pour un fonctionnement optimal et sûr. 
6.Branchez l'appareil.
?.Ouvrez le couvercle sur le dessus du récipient. 
8.Ajoutez des liquides et/ou des ingrédients mélangés par la porte de charge, puis refermez le 
couvercle. 

9.Appuyez sur le bouton clé m pendant 3 secondes pour entrer en mode veille. 
10.Choisissez votre préréglage souhaité. 
11.Le préréglage commencera à la température par défaut/optimale pour une texture idéale. Si
vous le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture parfaite de votre boisson glacée.
REMARQUE: 
- Le voyant LED de réglage de la température s'allumera et clignotera lentement pendant que la
boisson glacée se fige à la température que vous avez définie. Une fois que la boisson glacée 
atteint la température souhaitée, la lumière LED restera allumée. L'unité continuera à fonctionner
pour maintenir votre boisson glacée à la température idéale et prête à être distribuée.
- La création de boissons peut prendre de 15 à 60 minutes selon les ingrédients, le volume et la 
température de départ. 
- Les ingrédients pré-congelés ont un goût plus sucré. Vous vous inquiétez que votre boisson soit
trop sucrée ? Ne vous inquiétez pas, elle n'aura pas un goût aussi sucré après avoir été congelée et 
transformée en boisson glacée.
12. Placez un verre sur le plateau d'égouttage, sous le robinet.
13. Pour distribuer, tournez le robinet dans le sens des aiguilles d'une montre de 90 degrés vers la
droite. Lorsque les ingrédients sont prêts, tournez le robinet dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre pour fermer l'orifice de décharge. 
14. Profitez de votre dernière création de boisson glacée.
15. faites fonctionner l'unité pendant un maximum de 24 heures. 
REMARQUE : NE PAS éteindre le préréglage tant que toute la boisson glacée n'a pas été 
distribuée. 
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UTILISATION DU PANNEAU DE CONTRÔLE 
Assemblez les unités, ajoutez les ingrédients appropriés dans le réservoir, puis branchez le 
cordon dans la bonne source d'alimentation. 
1.L'écran LED indique "OFF", ce qui signifie que la machine est en état d'arrêt. 

2. Maintenez enfoncée la touche !� pendant 3 secondes pour entrer en mode veille, l'écran 
LED affichera"-". 

3. Cliquez sur la touche m, sélectionnez les fonctions 
correspondantes. Différentes fonctions correspondent à différents 
réglages de température. Attendez 3 secondes, la machine passera 
automatiquement en mode réglé pour fonctionner. 
4.En mode de fonctionnement, l'ajustement de la température peut 
être effectué en sélectionnant la touche d'ajout ou de soustraction. 

Maintenez enfoncé les symbole!? m / - pendant 3 
secondes, la lumière s'allumera. 

Cliquez sur le petit symbole - , pour augmenter la température. 

Cliquez sur le grand symbole m, pour diminuer la température. 

5.En mode de fonctionnement, appuyez sur la touche D] pour 
arrêter la machine pendant un maximum de 3 minutes. Si aucune 
opération n'est effectuée dans les 3 minutes, la machine passera 
automatiquement en mode veille. 

6 .• Ce symbole ne peut être sélectionné qu'en mode veille. 

GRANITÉ 

FRAPPÉ ,j 

�RANITÈ C:J 
ALCOOLIS�. 

MILK 

�· SHAIŒ 

JUS • FRAIS 

CRÈME l� 
L�CÉE ,Y 

@ ® 
(9 

® 
@ 

©, 

Dans ce mode, seul le moteur peut fonctionner, le compresseur ne fonctionne pas, et la durée 
totale est de 180 secondes. 
7.ln En mode veille, vous pouvez sélectionner la touche de fonction pour régler la fonction et la 
touche de réservation pour définir le temps de réservation. Le temps de réservation peut 
être réglé à partir d'un minimum de 1 heure jusqu'à unmaximum de 12 heures. (Lorsque le temps 
de réservation est atteint, la machine commencera à fonctionner). 

8. En mode de fonctionnement, maintenir enfoncée la touchA !� pour mettre la machine en 

mode "OFF" ; en mode "OFF", maintenir enfoncée la touche m pour mettre la machine en 
mode veille. 
9.En mode "OFF", si aucune opération n'est effectuée, la machine s'éteindra automatiquement 
après 15 secondes. 
10.11 y a 6 fonctions de préréglage uniques: GRANITÉ, FRAPPÉ, GRANITÉ ALCOOLISÉ, 
MILKSHAKE, JUS FRAIS et CREME GLACEE, pour déterminer la température parfaite pour la 
boisson glacée idéale. 
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RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE 
1.Chaque préréglage commencera à une température par défaut/optimale pour une texture idéale.
Si vous le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture parfaite de votre boisson glacée. 
2.Pour des boissons glacées à boire, augmentez la température en appuyant sur le petit symbole

de flocon de neige a
3.Pour des boissons glacées plus épaisses et plus froides, diminuez la température en appuyant

sur le grand symbole de flocon de neigf' m
Attention: Le réglage de la température ne peut être configuré qu'en entrant dans le programme. 
Le réglage de la température peut être augmenté en appuyant sur symbole - et diminué en 
appuyant sur m , chaque tapotement représentant environ 1 °C. 

REMARQUE: 
1.La machine est équipée d'un programme de protection contre la surcharge du moteur. Si le
compresseur cesse de tourner et que la température n'a pas encore atteint la température réglée, il 
se peut que la machine ait activé son mécanisme de protection pour éviter d'endommager les 
engrenages par surcharge. 
2.Lors de la préparation d'un granité au cola, de petits grumeaux peuvent se former. Vous pouvez 
laisser la machine fonctionner pendant encore 8 à 10 minutes pour assurer un mélange complet. 
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PRÉRÉGLAGES 
Chaque préréglage commencera à une température par défaut/optimale pour une texture idéale. Si vous 
le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture parfaite de votre boisson glacée. 

TEMPÉRATURE 
CAPACITÉ 

PRÉRÉGLAG PAR EXEMPLES DE 
DÉFAUT/OPTIMA 

CONÇU POUR MAXIMALE 
E RECETTES 

LE (L) 

GRANITÉ Transformer vos Soda, limonade, 1.2 -20( boissons quotidiennes Coca-Cola 
Amateurs de café pour 
préparer des desserts Frappé acheté en FRAPPÉ glacés 1.2 _40( Frappé acheté en magasin 

magasin 
GRANITÉ 

ALCOOLISÉ -?°C 
Boissons contenant de 

l'alcool Margarita, vin 1.2 

Boissons à base de 
MILKSHAKE produits laitiers et Lait au chocolat, 1.2 _30( crémeuses milkshake mélangé 

JUS FRAIS Boissons naturellement Jus de fruits, cidre 1.2 50( sucrées de fruits 
360 g de lait entier + 

CRÈME Conçu pour créer de la 180 g de crème 0.7 GLACÉE -60( glace molle. légère + 60 g de 
sucre 

CONTENU EN SUCRE REQUIS 
Trop peu de sucre ou trop d'alcool empêcheront la congélation d'un granité. Suivez les directives ci-dessous pour 
réussir à tous les coups. 
Tous les ingrédients doivent contenir au moins 6 % de sucre. 
REMARQUE: Les ingrédients pré-congelés ont un goût plus sucré. Vous vous inquiétez de savoir si votre boisson 
pourrait être trop sucrée ? Ne vous inquiétez pas, elle ne sera pas aussi sucrée après que vous l'ayez congelée et 
transformée en boisson glacée. 

DIRECTIVES SUR LE SUCRE 
Référez-vous à l'étiquette nutritionnelle de la boisson/liquide pour vous assurer que la teneur en sucre respecte 
les minimums recommandés ci-dessous 

PORTION Quantité Minimale Totale de Sucre 
0.35L 21g 
1.2L 72g 

NOTE : Les substituts sans sucre ou les édulcorants artificiels ne permettront pas de répondre aux 
exigences minimales ou maximales totales en matière de sucre. 
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DIRECTIVES POUR LES ALCOOLS FORTS 
Pour créer des cocktails glacés, consultez le tableau ci-dessous pour connaître la teneur maximale en alcool 
fort/spiritueux (vodka, tequila, etc.) par rapport à la taille totale de la recette. 

Taille Totale de la Recette Quantité Maximale d'Alcool 
1 1 /2 tasses (0.35L / 12 oz) 1/4 tasse (0.06L 11.9oz) 

2 ½ tasses (0.6L / 20 oz) 2/5 tasse (0.09L / 3.2oz) 
5 tasses (1.2L / 40 oz) 5/6 tasse (0.19L / 6.5 oz) 

Remarque: Le tableau ci-dessus est un guide pour l'incorporation d'alcools forts/spirits (35 %+) UNIQUEMENT. 
Lorsque vous utilisez d'autres alcools tels que le vin, la bière, le seltzer ou des cocktails prêts à l'emploi, 
référez-vous à la recette. 

ASTUCES ET CONSEILS 
Entrée minimum= 0,35 L (environ 12 OZ) Entrée maximum= 1,2 L (environ 40 OZ) 
1.Maintenez l'appareil en position verticale pendant au moins 2 heures avant la première utilisation.
2.NE PAS ajouter d'ingrédients chauds (ne pas dépasser 60 °C).
3.NE PAS ajouter de glace ou d'ingrédients solides tels que des fruits, de la glace, ou des fruits
congelés. 
4.Tous les ingrédients doivent contenir au moins 6 % de sucre. 
5.Lors de l'utilisation du SPIKED SLUSH, tous les ingrédients préparés doivent contenir entre 4 % et
16 % d'alcool.
6.Le JUS FRAIS ne fait que refroidir la boisson, il ne peut pas être transformé en granité. 
?.Pour de meilleurs résultats, refroidissez les liquides ou les ingrédients mélangés avant de les 
ajouter à l'appareil.
8.Pour des résultats les plus givrés, refroidissez les verres de service avant de distribuer votre 
boisson glacée.
9.Pour obtenir la texture idéale de votre boisson glacée, utilisez le réglage de contrôle de 
température pour ajuster. 
10.Lors de l'utilisation du MILKSHAKE ou du FRAPPÉ, distribuez le contenu dans les 30 minutes 
suivant la fin du préréglage pour éviter un résultat mousseux.
11.Pour la meilleure expérience de distribution, remplissez l'appareil jusqu'à la ligne de remplissage
maximum (1,2 L).
12.Toutes les pièces, sauf le corps principal et l'évaporateur, passent au lave-vaisselle mais ne 
doivent PAS être nettoyées avec un cycle de séchage à chaleur. 
13.NE PAS traiter un bloc solide de glace ou des cubes de glace. 
14.NE PAS faire de smoothie ou traiter des ingrédients durs et lâches. 
15.NE PAS essayer de mixer ou de réduire en purée des ingrédients non liquides.
16.UTILISER UNIQUEMENT DE LA CRÈME GLACÉE, le moule à glace peut être installé sur
l'orifice de décharge de la machine à glace.
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ASTUCES DE DÉPANNAGE 
LA RECETTE NE SE TRANSFORME PAS EN GRANITÉ? 
Si votre recette n'a pas atteint la texture désirée après 60 minutes, augmentez la température. 
Attendez 10 à 15 minutes pour tester la texture de la recette. 
LE GRANITÉ NE SE FAIT PAS ? 
Pour la meilleure expérience de distribution, remplissez l'appareil jusqu'à la ligne de remplissage 
maximum et assurez-vous que l'appareil est en marche. Pour une expérience de distribution plus 
fluide, augmentez la température en appuyant sur le petit symbole de neige. Les boissons glacées 
plus faciles à boire seront distribuées plus doucement. 
Si l'affichage montre un code d'exception, la signification est la suivante : 
E0 : L'interrupteur de sécurité n'est pas fermé (vous pouvez réassembler le réservoir ou avoir 
besoin d'un professionnel pour ouvrir le couvercle arrière pour réparation). 
E1 : La sonde de température est déconnectée en raison d'un mauvais contact (vous avez besoin 
d'un professionnel pour ouvrir le couvercle arrière pour réparation). 
E2 : Court-circuit de la sonde de température (vous avez besoin d'un professionnel pour ouvrir le 
couvercle arrière pour réparation). 
E3 : Le moteur est bloqué 3 fois en une heure. Retirez les objets coincés, attendez une minute et 
redémarrez la machine. (Si la vis sans fin est bloquée, le moteur cessera de fonctionner. La durée 
maximale de chaque tour bloqué est d'environ 5 à 8 secondes, puis le compresseur s'arrêtera 
pendant au moins 3 minutes --- le refroidissement est trop faible, vous pouvez appuyer sur le 
bouton du petit flocon de neige pour diminuer d'un niveau ou ajouter un peu de sucre granulé.) 

ENTRETIEN & MAINTENANCE 
UTILISATION DU CYCLE DE RINÇAGE 
REMARQUE : Les liquides provenant du rinçage seront distribués rapidement par le bec verseur du 
récipient. Assurez-vous d'utiliser un grand verre ou un bol pour recueillir ce liquide. 
Ce cycle agite, sans refroidir, pour nettoyer l'appareil. Après avoir utilisé le cycle de rinçage, lavez 
toutes les pièces à la main ou au lave-vaisselle pour bien nettoyer l'appareil après chaque utilisation. 
1.Distribuez toute boisson glacée restante. 

2. Arrêtez le préréglage actuel. Appuyez sur le boutor ¤� 
3. Ajoutez de l'eau tiède (ne dépassant pas 60 °C) jusqu'à la ligne de remplissage maximum du

réservoir (1,2 L). 

4. Distribuez lentement l'eau de l'appareil immédiatement après le remplissage.

5. Arrêtez le cycle de nettoyage en appuyant sur le bouton [GD 
6.Appuyez sur le bouton m pour éteindre l'appareil. 
REMARQUE: Si nécessaire, répétez jusqu'à ce que la boisson glacée soit complètement rincée de
l'évaporateur. 
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DÉMONTAGE & NETTOYAGE 
Pour de meilleurs résultats, utilisez le cycle de RINÇAGE avant de démonter et de nettoyer toutes 
les pièces. 
1.Tournez à gauche pour déverrouiller le réservoir, puis retirez le réservoir en le soulevant 
doucement pour le détacher de l'appareil. Assurez-vous que le réservoir est vide pour éviter que le 
liquide restant ne déborde du corps principal. Mettez-le de côté.
2.Soulevez la vis sans fin du condensateur. Mettez-la de côté. 
3.Essuyez le condensateur avec un chiffon désinfecté ou chaud et humide. 
4.Si nécessaire, retirez le plateau récupérateur.
REMARQUE : Le couvercle du plateau récupérateur peut être retiré pour un nettoyage facile.
5.Lavez toutes les pièces à la main dans de l'eau tiède savonneuse, ou utilisez un lave-vaisselle. Si
nécessaire, répétez jusqu'à ce que toutes les pièces soient complètement propres.
REMARQUE : Toutes les pièces, à l'exception de la base du moteur et de l'évaporateur, passent au
lave-vaisselle sur le panier du bas et ne doivent PAS être nettoyées avec un cycle de séchage à 
chaleur.
6.Essuyez la base du moteur avec un chiffon désinfecté ou chaud et humide. 
?.Laissez toutes les pièces sécher complètement avant de réassembler et/ou de ranger l'appareil.

RANGEMENT 
Rangez l'appareil en position verticale et conservez toutes les pièces assemblées. Lors du 
déplacement de l'appareil, soulevez-le par le bas de la base du moteur. Gardez-le dans un endroit 
sec et ventilé, hors de portée des enfants. 
NE PAS stocker d'ingrédients à l'intérieur du réservoir. 

RÉINITIALISATION DU MOTEUR 
Cet appareil est dolé d'un système de sécurité unique qui empêche d'endommager le moteur et le 
système d'entraînement en cas de surcharge involontaire. Si l'appareil est surchargé, le moteur sera 
temporairement désactivé. Dans ce cas, suivez la procédure de réinitialisation ci-dessous : 
1.Laissez l'appareil refroidir pendant environ 15 minutes. 
2.Retirez toutes les pièces et accessoires. Assurez-vous qu'aucun ingrédient ne bloque la vis sans
fin.
IMPORTANT: Assurez-vous que la capacité maximale n'est pas dépassée. C'est la cause la plus
courante de surcharge de l'appareil.
NE PAS traiter un bloc solide de glace ou des cubes de glace.
NE PAS faire de smoothie ou traiter des ingrédients durs et lâches. Si votre appareil nécessite une
réparation, veuillez contacter le service client.
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Tension assignée : 220-240V
Fréquence assignée : 50/60Hz
Puissance assignée : 150W


